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Materia d’insegnamento: LATINO
Classe: II CSU 
Docente:   Alessandra Croci

Lavoro estivo 

Gli alunni promossi nella materia svolgeranno le seguenti traduzioni:

 da Gradus facere, vol. 2: 
· p.  96 es. n° 4 (con esercizi sul testo) ed es. n° 5
· p. 106 es. n° 1 (con esercizi sul testo) ed es. n° 2

· p. 107 es. n° 4 ed es. n° 5
Gli alunni sospesi nella materia ripasseranno gli argomenti affrontati  in classe durante l’anno scolastico come specificato nel programma redatto dall’insegnante, prestando particolare attenzione allo studio delle subordinate (infinitive, finali, consecutive, completive, cum narrrativo, ablativo assoluto, relative e subordinate all’indicativo di natura temporale-causale)  e svolgeranno le seguenti traduzioni (consigliate per gli alunni che hanno il consolidamento):

da Gradus facere , vol. 1:

· p. 255 es. n° 3 

· p. 283 es. n° 2 

· p. 306 es. n° 1 (con esercizi sul testo)

· p. 306 es. n° 2 

· p. 344 es. n° 2 

· p. 352 es. n° 5 

da Gradus facere , vol. 2:

· p. 21 es. n° 5
· p. 66 es. n° 7 (con esercizi sul testo)

· p. 107 es. n° 3  

· p. 111 es. n° 1 (con esercizi sul testo)
Da un punto di vista metodologico si consiglia di fare la costruzione del brano come appreso durante l’anno scolastico (riscrivere il testo latino seguendo l’ordine del periodo italiano) prima di procedere alla traduzione.

Busto Arsizio, 08/06/2013
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